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Foreword 
Avant-propos 



This little treatise tries to understand 
and later combine the different playing modes* or 
playing techniques (such as the arpeggios or me- 
lodic playing) in oixier to create a unified playing 
mode capabl? of overcoming any situation by la- 
king advent age or every guitarist facilities. 

With this new approach of the technique and 
fingering construction at the guitar, our goal ts la 
reach a higher relaxation state while playing, and 
therefore a higher degree of virtuosity. This could 
lot more time Lo work on musical interpretation 

in my opinion the&jle vmalion of any inslru- 
rmmtal training — too often left aside in favour of 
hard "mechanical 51 rark. 

The Chaoonne in D minor by Johann Sebas- 
tian U.VII is one of t he most inestimabl? piecra 
of the baroque .repertoire transcribed for our ins- 
trument, but is also one of Hie most difficult. My 
hope behind this may i& to allow a larger number 
of guitarist to pay homage to this wonderful piece 
and more widely, to the most beautiful Muse, 



Ce petit traits tente de o^mprendre puis d'allfrr 
les difTdrenls modes, ou techniques de jeu tels que 
les arp&s?s ou le jeu meloclique pour en£er tin mode 
de jeu uuifie^ pouvant (aire face k toute situation en 
LirattL profit des facility de chacuu. 

Grao* h cette nouvelle appreche de la technique 
el de la construction de& eloigns h la guilare, uotre 
but est d&ccroilre la relaxation du jeu. el aitisi, la 
virtuosity de tout guitarists Ceci laisserRitalorsplus 
de temps pour dtfvelopper la musicaliti — ce qui est 
h uioit sens limique \ocation de tout travail instru- 
mental — trop soutciiI 61ud£ ft la bwur d'un lourd 
travail "mecanique'*. 



I*a ChaoDiuie en R£ mineur pour vtolon seul de 
Jean-££bastien UACH est une des plus inestimables 
pieces du rfpertoin? baroque Lmnacritcs pour notre 
i list r u men t, mais en est aussi uiie des plus difficile. 
L'e&poir de <e1 ouvrage est de pcrmcttix: ft mi plus 
grand uonibre do giiilaristes de rendre hommage A 
cette oeuvre- niagnihque et plus p*iioralemeiit. A la 
plus belle des Muses. 
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VI 



Note that this essay doesn : t haw the preten- 
sion to be a complete analysis of the Chaeoime. 
it is only used as a material You can consul! at 
this subject the excellent Abel Carlevaro T s master- 



Rvery examples extracted from the Chaeonne 
arc l>ased on the author's guitar transcription-. 



II est done ainsi A notcr que cet ouvrage n" 
In pn^teiilion dVHn* une analyse complete de la Cha- 
conne, el lesert ici de support. Vous pourrese consulter 
& ce sujet Texcellente ''Masterclass* d'Abel Carlo 



vaicr 



Tous les exemptes extraits de la Chaeonne so>nt 
sur la transcription pour guitare de rauteur.- 
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Pre-requisites 
Pre-requis 



There are very few prerequisites to lake hill 
advantage of this treatise : 

The li ret thing is to have the baste of classical 
technique this is not a method lo start kwniii£ 
the guitar, I will not deal with the holding of the 
instrument, the hands posit ion, the different stroke 
types or the shape of the nails; there are many 
very good books about these subjecls and I will 
consider all these points as a prion acquired. 

In addition \v\? haw? to be aware that oursubject 
is the "classical guitar lingerstyle". which means 
lire fiugerstyle playing not limited to a single as- 
pect as T in lolk guitar, the "fiiigerpicicin£ T ' T simply 
because it has no inleresl in this context ! On the 
other hand it surely can be applied, despite my 
Icnv knowledge in this domain, lo the flamenco 
guitar or other types of traditional music. 



It seem& also ncasary lo haw some alght- 
roadhtg knowledge. Nowadays, a lot of guitarists 
(rarely classical guitarisis) only use I a Natures. It 
has the undeniable benefit to be very easy to read 
but narrows the guitarisl in a particular fingering 
arbitrarily chosen by the autlior. 

If 1 had to add a fourtli, it would be the 
open-mindedness. Some points discussed heie may 
contradict the principle you apply since the be- 
£ i.,uin S of tftfnfl>tfff|,W V 



(his hook any he 
be disappointed. 
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II n'y a que tr6s pen de prtf-nequis pour ponivtrir 
tirer pleinement bejiefio? de cet e-xpee*. 

La premi&re chose est d T avoirdes bases do tech- 
nique clas^lquo. ceei u'esi pas une m^thode pour 
debuLer I'appreulissage de la £uitare, je ne trailorai 
pas de la tenue de ('instrument, de la position des 
mains ou des dinexenls types d'attaques; il y a beau- 
coup de lr£s bons livres & ce sujet et je consid£rerai 
tous ces points coitime & priori acqu'E. 

Ite plus il faul avoir conecierta* que le cadre de 
cet expose est la technique de la gnitare "classique^, 
j T entends par Id le jeu ausc doigls ne &e limilaiil pi^ 
h mi type de jeu particulier ODiume o?la peut etre 
le cas en guilare folk avBC ce qui est appel£ le "fin* 
£er picking" tout simplement car elle n'nurait aucun 
inllrcl- dans ce cadre Id! II pen I par ajutresurement 
trfes bien, malgnf ma faible experience en la matiexe, 
s'appJiquer & la gultare flamenca. 

D'jtutre pari, il me seaiblc eKnIement indispen- 
sable davoir quelques notions do dtohtfTrnge. 
I>? nos joure, bea.ucoup de guitarisles (raremenl 
Lourn6s vers le jeu classique il Taut ravouer) se 
contealent d'ul Miser de* tablaturc«. Elles ont I'avan- 
tage indeiiiabte d'etre trfes laches A d^cluffrer. mais 
cIoi»nuent le guitarists dans mi doigtd particulier 
choisi arbilrairement par I'auteur. 

Si je devaasen ajouter u n quat-r'£tne, ce serail I'ou- 
verture d 'esprit. Certaines choses discutees ici irent 
pcut-ctre ft I'enoDiiIre des principes que vous appli- 

bus 

jiivant pas dans ce 
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Notational conventions 
Conventions de notation 

Here are the few notational conventions used all along this book : 

Ij?A hand fingering : Right iiancl lin^ring 

L = index finger p - thumb 

2 = middle finger i = index Iinj5?r 

3 ring linger m = middle finger 
1 pinky a = ring finger 

Strings are indicated with circled numbers : 1 for the highest siring, ft for the lowest. 
In the musical examples, the small grey notes are then? to locate the analysed music written with 
Mwk and normal size rout. 



Voici les quelques conventions de notation qui seront utilises tout au long de cet ouvrage : 

Do'igteS main gauche : Doiglcs main draite : 

L = index p = pouce 

2 = inajenr i = index 

3 annulain? m = majeur 

I = auriculaire a = annulain? 

Les coixles ssnt ind'K|u£es grace a desnumeros entoures : 1 pour Ja chanterelle, 6 pour la corele la plus 
grare. 

Dans les exemples musicaux. les petite* notes en gre ne sont la que pour resituer la musiqueaualvs/v 
qui est en noir et de taille normale. 
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1 Introduction & definitions 
Introduction et Definitions 



1.1 Summary - Recapitul-atif 



Lfa 



Since the advent- of modem £iii tar in the XIX 
century and the Formalization of its technique by 
Kniilio Pujol 3 and later Abel Carlevaro 4 T to men- 
ton only i ho most famous: w usually distinguish 
three playing modes. Three gesture types used by 
the guitarist when he deafe with, musienl phrases. 
We usually give lo these playing mode the name 
of the phrases type where- they are applied, which 
can he eonFusiug. It is all the more nerassary lo do 
the distinction helwxn these tiro : 



Tfte melodic mode, characterized by an al tenia- 
ton i.m at the right hand (playing mode) used for 
conjunct patterns or phrases usually described as 
melodies (phrase type). 

Tfte arpeggiv m-orfc, characterized by the rela- 
tive regularity of a right hand pattern on sewral 
strings (playing mode) often used to play an ar- 
peggialed choirl succession (phrase type). 

7Vv wuvtl ifif*!*\ iiit'.rmvlMi-Y ! « 't\v*vn \ nv i\w . 
first playing modes, used in phrases where the dis- 
junct melodies (phrase type) constrain us to cross 
strings Frequently without creating right hand pal- 
terns (playing mode) sd tliey can not be considered 
as the arpeggio mode 



I>?puis ravknemenl de la guitare moderne au 
XIX*™* si^cle el la Formalisal ion desa lechnique par 
Emil'o Pujol 3 et plus tard Abel Carlevaro" 1 . pour ne 
ci ler quo les plus e£l£bres ; on distingue g^n^ralemcnl 
trois types de modes de jeux. C^st k dire, Xkxb 
types de gqsluelles miss en oeuvn? par te guilarmle 
brsqu'il aborde des pa&aages musicaux. On donne 
souvent A ces modes de jeti le nom du type de 
phrases musicalcs dans tesqnelles ils soul employes 
o?qui pent porter a cxmfnuon. II est d'autant plus 
n^cessaire de bien Fain? la distinction entre les deux : 

Lc Jen mdttxHque* caract£ris£ par une alleriiauce 
un & la main droite (mode de jeu) est utilise pour cles 
motifs ou des phrases plus on moins conjoinles pou- 
vant g£n£rabment etre qualifies de mtf belies (type 
de phrases). 

U jeu en arplgc. oiracLCrirf par la relative 
regular it 4? d T un motiF Bur plusieurs cordes & la main 
droite (mode de jeu) eet souvent employ** pour jotier 
ume succession d T accords arpdg6s (typede phrases*). 

Le jen mixta est un interm^diaire entre les deux 
premiers modes de jeu, il est utilise clans de* phrases 
dont les mdbdies disjoinles (type de phrases) nous 
foropnt k souvent changer de coixles sans pour autant 
citfer de rrfpMIt ions h la main droite qui ponrraiont 
pcrmettre de les classer en jeu en arpfcge (mode cle 
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Introduction & defikiTioks 
Introduction et Definitions 



Ewn if these defiiiit ions arc strict ly formal and 
maybe perfectly clear for Ihe reader, here is in a 
perfect disambiguation £cal T three wry short and 
characteristic extracts from the n?pe-rlo'ire of each 
playing mode : 

Tfte first figuring the melodic mode is the ele* 
wnth bar of the '"Capricho Arabe^ by FVancisco 
TWrega. This example shows also the difference 
between playing mode and phrase type. As *we can 
see it starts by an A7 arpcggialed chord usually 
pU\vd with the melodic mode on the fillh and 
fourth strings. 



/./ Summary- HdcApitut&tif 



jeu). 



Bten que res definitions soient purement For- 
melles et sans doute tout a fait claires pour te Y\- 
teur, \xAc\ dans uu but de parfaite d6vimbiguisBlion ? 
trois trfcs courts examples extraiLs du nlpertoin? ca- 
ract^ristiqiies de I T application de chaque mode de 
jeu: 

Le premier, imageant le jeu m^lodique est la 
onzi^me mesure du "Capricho Arabe^ de FrancisoD 
Tarrega. Cetexcmple moiitreaussi la nuaucequ T 'il y 
a entire mode de jeu et type de phrase puisque nous 
voyons qu T il commence par tin acoDrd arp^gtf de La 
7 -m * de dom'mante qui est g£n£ratement jou£ avec le 
mode de jeu m£lodiqne. 



Ex. LI Copricho Arabe. rnt*. 9-13 




i,jjfi ii> 



^Sfff^ 




- :j - 



The second, figuring the arpeggio mode T is an 
extract from the first movement of the "Catedraf ' 
by August in Barrios-Mangoiv. Even if it is played 
using the arpeggio playing mode, it can be musi- 
cally considered as an accompanied melody. This 
lends us to also notice that the playing mode is a 
notion perfectly independent of the stroke type : 
lite tad 'voice at the upper voice is usually played 
with rest strokes despite the strpeggio used as ac- 
companiment is pla>vd using free strokes, these 
two attacks type an* however ODmhincd in a single 
pUy'mg mode. 



Lc second, imageant le jeu en arp&ge eel exlrail 
du premier mouvernent de "La Caledraf T d'Aiigns* 
Lin Itarrios-Mangpne. Bien qutHaul jou^-en utilisant 
le jeu en arpige. il peul pourtant elie oDiisid^n* 11111- 
sicalemeut o>mme uue m£lodie aco^mpagn^e. Cela 
nous am^ne a remarquer aussi que le mode de jeu 
est uue notion parfa'itement ind**pendante de celle 
de type daltaque. le chant a la voix supt*rieure est 
g£m*ra lenient jou6 en but6 abrs que Tarp^e qui 
raocompague est jou£ en pinol Ms bo nt pourtant 
ODticil'^s en uu seul mode de jeu. 
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Introduction & definitions 
InTilo duct ion et Definitions 



2.2 The unified playing mode - Le jeu uniltf 



Ex, 1.2 /^ Calcdret. /'nrftitfto fiuidatfc* mc& i-5 



i J. U £ J 





TVrc £/rmf. figuring the mixed playing mode, is 
an extract from the thircl movement of the < Ca~ 
tedral >by Auguslin Barnce-Maugon* 



fc frofrMftmc, imageaut le jeu mixte est extra'it du 
troisi&me mouvement de :i La Catedral" d'Augustin 
1 1 a men- Ma i igon?. 



Rx. L3 - Ijx CotafraL Allegro Solemnc, me*. 20-23 




Notice that if we onsider il from the mixed 
playing mode, the arpeggio playing mode s*ems 
to just be ils technical simplification (due to the 
right band regularity). On the contrary the me- 
lodic playing mode seems to come from a totally 

different lognc. 

It is the exlen&ion of the mixed mode to the 

joint mebdies context that w? will call the unified 

pktijiTtQ mode, oawriug then all the other playing 

modes and tawd on an analogy between the guitar 

and piano techniques. 



Remarcjuons que si nous nous pla^ons du point 
de vue du jeu mixte, le jeu en arp&g^ ne nous ap- 
parait qn T eii etire une simplifi catfrn technique (diL h 
la n*gularit£ de la main droite). Le jeu m^lodique au 
coutra'ire semble relewr d T une toule autre logique. 

C'est r^largissement du jeu mixle & ce ODntexte 
ni£lodiqne conjoint que j'appellerai lejm nnifif, cou- 
vrant ains'i tons les types de phrases et qui tire son 
principe dune analogic entre Jes techniques de Ifl gui- 
tar et du piano. 



1.2 The unified playing mode - Le jeu unifie 



Certes les configurations des deux instruments 
Bont 



sponsor the au 



Naturally the t\\\* instrument <*>n figurations arc? 
wry different aud that i^iihJvLlv rcwoiiwhv bwo 

, Get rid ofthis waterm 
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Introduction & defikiTioks 
Introduction et Definitions 



1.2 TJie unified plnying mode - Lejeu uniti& 



oiigh lo lead us to some interesting conclusions. If 
we sit in front of a piano and place the hands on 
the keyboard, tlie ien fingers aix* capable to play. 
On the contrary at the guitar : 

for Ure left hand . I he thumb, behind the neck 
is obviously excluded, but it lels the other fingers 
Free to play t w use all the four. 

for the right hand, the pinliy, too short, is al» 
ndLiirally excluded |its weakness is not a goal ar- 
gument ms. at the piano but abo for the left hand 
at Ihejput&r, wp learn toavwtomeLh'K disability, 
it would be also envisioned at the right hand if it 
wasn't tliis length problem), I he Tour other fingers 
can be us?d freely... except in the mebdic mode. 



Actually, the conjunct melodies an? usually 
pUwxl at the right hand witli an alternation bet- 
ween the index and middle fingers, the easiest way 
when the tempD is not too fast : it doesn't gene- 
rate any tension and wx* learn that nothing as to 
disturb it, ewn a string-creasing or a shift. The 
resolution of these technical problems is the bas'E 
or the teaching given to every >x>ung guitarist. The 
musician who maintain this alternation in every si- 
tuittfrn let his mind free to vary the strokes, the 
timbre and to improve his left hand clarity. Ho 
wever, when the tempo gets faster same tensions 
appear, it is usually advised to continue playing 
identically, trying to eliminate every tensions crea- 
ted by the speed from the shoulder to the fingers 
extremities. IV? absolutely will not try lo d'ecuss 
this will of relaxation"* maybe common to every 
instrument, it's a fortiori what we will try to ex- 
tend. 



perfieiels g> qui sera tout de m?me suffisant pour en 
tirer quelques conclusions inl^ressantes. Lorsque Ton 
s'a&sied face & un piano el que I'on pose les mains 
sur le Clavier, les dix doiglsse Lroiiwnt en mesurode 
jouer. Au oonlraire. k la guilaro : 

A ta main gauche, le polio* plac£ derrif-ro le 
maiiche s : en trouve exclu d'emblo?, laissant toiit de 
meme les autres doigls lilnvs. nous les ulilisous tous 
les q u at re. 

& la imaa droite, r&uriculairc. trap (»urt, Be 

trouve lui aussi exdu naturellement (sa faiblesse 

n'£lant pes uu argument puisqu T au piano, mate russj 

h la main gauche ft la guitare. noiis apprenous jusle- 

ment fl dtfpaseer eet handicap ce qui sera.it tout aussi 

envisageable & la main droite, s T il n'y avail ce souci 

de longueur). Les quatre autres peuvent etre utilises 

libroment... sauf lors du jeu m£lodique. 

Les parties conjointessont en efTet jj*n£rale ment 

joules k la main droite grace k une alternance in- 
dex/ma jeur, m^thocle la pi us simple lorsque le tempo 
n*est pas trte £levtf : en efTet t cela ne g£n£n? au- 
eune tension et Ion append que rien lie doit veuir 
la perturber. que ce SDit un changement de rorde 
ou un d£manch£. La itfsolulion de ces soucis tech- 
niques £lanl d'/iillouiv k la base de reiiseiguement 
que reQDit tout jeune guilarisLe. Respecter cette al- 
ternance quoiqu'il arrive laisse ainsi a llnlerpr^te 
tout le loisir de \arier les allaqiies, le timbre et de 
parfairo la netted de pa main gauche. Un probl£me 
se pc&e ndan moins lorsque le tempo augmente : il est 
aloiBcnmmundment admis de continue? b Hdentique. 
en cher chant a^lim'iner touted les tensions de Ttfpaute 
a lexli^mit^ de* doigts qu'engendre cette rapidity. 
Nous ne romettrons ab&>lument pas en cause cette 
volont£ de relaxation d'ailleurs suroment ODitiiuiine 
a tous les instruments*^ c T est a fortiori ce que nous 
albns prolonger. 
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Introduction & definitions 
Intro duct ion et Definitions 



J.3 TJie iremo/o exampfe- l/exerop/e du fr^ujo/o 



1.3 The tremolo example - L'exemple du tremolo 



Imagine a guitarist playing a tremolo piece lifct* 
the very famous "ttecueroos de la Alhambra' T by 
FVancisco Tkrivga. Here- are the two first bars. (Ex. 
1.4) 

He will pay attention lo the exact same points : 
tensions elimination, fingers synchronisation, tone 

quality etc... For a piece written at the 32 nd note 
like our example, the quarter note equals 75.. SO 
beats per minute or even more ; at which speed 
will he focus on these same things when he just 
alternates i.tii ? 55 t 60 ? Despite t he apparent simi- 
larity there's a wry clear difference between these 
two tempi when we haw lo play 32^ notes. 



Imagtuons uu guitariste jouant une p'£ce en 
treuiob. tel que le tres celebre "Recuerdce de la 
A II i an i bra" de FVancisoD TWrega dont voici les deux 
premieres mesurcs (Ex. 1.4). 

II se posera exactement les meme questions : 
elimination des tensions, synchronisation des doigls, 
travail du son etc... Four une pieo? «*crite k la triple 
croche oomme notreexemple, la noire est k 75. SO 
on meme plus; h quelk* vitesse se pose-t-il ces meme 
questions lorsqull alleme juste Lin*? 55.60 ? Malgrc* 
les apparences. il y a une nette difference entre ccs 
deux tempi lorsque noussommes k la triple croche. 



Ex. LI Ftceticr&Q& dc ta Alttonibm* mc& 1-1 




jflgro m 



WM 



m 



? 



pnntlp umip n rn I p a m l p n m i p a m 1 



eic„. 



6-6-5- 




» r, r, * > r, r, 
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Could you imagine a pianist trying to play eve- 
rything with hie singles index an-:l middle lin^is'f 
We abo could haw imagined limiting us. at the 
guitar, in the same way at the left hand, working 
hardly the suppleness between these two fingers 

and forbidding us Lo use others. 

We are reaching here a lack of the traditional 

technique coherence : we haw to relax ourselves 

usiuga technique which "in essence" j??nerales ten- 
sions. 





& 



hnagiuez-voiis un piauiste se limiter k tout jouer 
avee seii lenient son index et »n majcur? Noue au- 
rions aussi pu imaginer notis limiter de la meme 
manure ft la main gauche el travailler durcmenl la 
souplesse entre ce& deux doigts en s T 'uilen:lisjiiit ft mo- 
hilitf.T le&autrcs. 



Nous touchons ici b un defaut de coherence dans 
la techni que traditionnelle : nous devons nous relaxer 
en utilisant une technique qui. par 'ieasence T \ j$*nfrre 
des tensions. 



1,4 Un chemin qui ne mene nulle part. . . 
A path that leads to nowhere. . . 
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tages and disadv&nta 
the "traditional playing"* 
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i-hjui- I Cette mgHhudc, duons >? tout 
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tA Un cJtrmiJi qui tie mime intlh* jmrt. 
A ixtth that testis to umhere. 



First of all, synchronising three or even four fin- 
£?rs at the right hand with those or the lefl hand 
may lo a bit more difficult than bwa. 

Moreover, the fingering choice is not as simple 
as in the usual technique : we have to compromise, 
nothing is immutable. We all haw different ease 
lor different gestures. 

The question you may ask yourself is : do you 
pivftr wv-rking on your lingers synchronisation and 
pondering, sometimes hours long, before finding 
your right fingering or spending these tame hours 
working the alternation between your two fingers 
until yuii acquire the skill to a sufficient maslery 
so you are able to overcome any situation ? 

In return, this repartition on more fingers at 
the right hand will have as consequent to al&> 
relax the lefi hand which will become swifler and 
lhat because of a natural phenomenon which, in a 
way, pushes to transfer tensions from an hand lo 
another. 

liliminale teiistons in the right liaud will n\so 
lead lo their vanishing in the Icll hand, but we 
will go a bit deeper trying to show that the im- 
plementation of ideas such as natural gesture and 
fin©?ring stabilization may haw important ODiise- 
queno? on the ease of any guitarist whalev?r his 

skill 

First. iw* will haw to think about what mn be 
considered as a natures gesture* because it is what 
will allow* I he playing relaxation and a givatcr ins- 
trument maslery by inducing the notion of finge- 
ring stabihttt. 

The rule* in this treatise may seem, at the be- 
ginning, a bit rigid but you will see soon that they 
are just some indications, with the single utility lo 

help you lo find tjour fingering. 

There is up process rcadv 1p lie applied lo auv 

what is the guitar DiP fl^t^ if PC tlllS fil« till 

Would it be honest to prelend the ctWWWlSria' 



ditianneP. 

Tfrut dabord synchroniser trois voire quatre 
doigts & la main droite avec ceux de la main gauche 
peut etre plus ardn que deux, 

D autre part, le choix du doigt£ nVsi pas aussi 

simple qu'avec la technique claasique : il faut souvent 

fairede^ compromise il n'yarien d 'arrets. Nousavons 

tous des aisauces difl£rentes pour certain gestei* 
La question que vous devez alore \x>us poser est : 

pkMiftw-wnis travaill^r snr la synchronisation de vos 
mains el n*fh£chir parfois pendant peut-etre plusieurs 
heures auinL de trouver io doigl£ qui vow convienl 
ou passer o?s memes heures & tra\ailler Talternano? 
entre vts deiix doigts clans le but d : en acqiKfrir nne 
uiaitrise suffisante pour rutiliser face h toute diffi- 
cult sepr&enlanl"? 

En oantnepartie, o?tle repartition sur un plus 

grand nombre de doigts & la main droite aura comme 
ODiis^quence de relaxer aussi la main gauche qui en 
devtendra plus v£loce piiisqu'uu ph£nom£ne aatu- 
rel pousse en quelque sorte & transferer les tensions 
d^une itiain vers Tantre, 

Kli miner tes tensions A la main droite les fait aussi 
disparaitre h la main gauelie mais nous irons mi peu 
plus loin en essayajit de moutre-r que I'application 
des id£es de gestes naturelset de stability du doigts 
pemc?nt- avtur dlmportantes consequences sur l T ai- 
sano? de jeu d T un guitarislo quel que soit sdh niveau. 

II faudra tout d T abord r£fl£ehir & ce qui peut etre 
03iisid£n* ODitime un geetc nature!, car ce sont eux 

qui pourrout permettre une relaxation du jeu et una 

plus grande maitrisp de ('instrument en induteant la 

notion de stabitittf du doigtt*. 

Les r£gle& de o? petit traits pourront s*mibler assez 

rigid** au ddbut mais \x>us \xuis rendrez vite oompte 

qu'cllcs ne sout en fait que des indications n'avanl 
anume seule ulilite quede\x»us aider & trouver volte 
doigiit 

II n T y a pasde recette loute prete&etre appliqude 

M.&PMW&MMWMiI.r., .,, 11. P1 .... 

MJPfchJa Kifl UalftlkqfttDdoii sur ce qu'GBt la 
ylSnfi.TIi lnguitaro el-ce qii Vile pent e-lre. Serail-il 
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1.4 Un dwmin qui iw m&ne nuUepart. 
A path that /ends to jjottTicre, 



technical ease or ones and others and the multiple 
musical wishes lend to numerous fm^rings from 
which il is impossible (and a non sense) to try to 
extract one single tmlh. 



honnele deprdLcndrole ODntra'ire? Les facility tech- 
niques des uns et des autres ainsi que les diverse* 
volont^s musicales ODiiduisent h une multitude cle 
doigWs desquels il est impossible cle fain? ressorl'ir 
une vtfnt<\ 
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2 Natural Gestures 
Gestes Nature Is 



The learning time necessary to acquire a mas- 
levy, ewn just decent, of any instrument shows us 
well how this task is far to be natural. Speak, in 
this context, of "natural gestures^ may seems inco- 
herent. Nevertheless, lo reach the relaxation stale, 
basis of ajiy technique* we have to understand that 
it is not natural but it must not be un-natural in 
this sense that a gesture ■-■int? against the ana- 
tomic I imitations and the body ease could not be 
efficient. We will lake this time again the example 
of the classical tremolo to establish the i\\\* first 
basic 03n o*pts. 



2*1 Number of mobilized fingers 
Nombre de doigts mobilises 

The first thing to understand is that, the more 
time a finger ttas to execute a movement; the less 
il will ^ner ale tensions. For example, if>ou beat 
eighth noles wil h the index finger, the metronome 
set on quarter notes equals GO beata per minute*. 
>ou will not feel any tension in your hand or jour 
forearm; if you do the same with the quarter notes 
equals I GO. *you will ha*re to focus lo eliminate 
them. That is surely why. to play a tremolo, gui- 
tarists naturallj* choose to distribute the effort on 
four different fingers, which, comparatively to the 
i.m ah-TiiaiJMii* umliiplv L\* tw*» the buna allocated 

Get rid of this waterrnark 

to each finger to pluck the siring and rqlax^Aflqjir 
«*■ » to g^eraleOflQfteflr; IWlffll Ifl 
will use the four fingers frem the thu ituvOd'tIi^AIit 



Le temps d'appr*?ntissage n^o^saire pour acqu<!*rir 
mie limit rise, ne se-rail-ee que o^uvenable, de inm- 
porte quel instrument nous montre bien a quel point 
cette tache est loin d'etre naturelle. Parler *alors, 
dans ce ooalexte. de "jgestes nattnvls" peut sem- 
bler incoherent, Ftmrtant, pour arriver k l'£tat de 
d^coa tract ion, base de toule technique, il fant se 
rendne compte que ce irest cerles pas rialurel mais 
cela ne doit pasetre pouraulaul juili-naturcl dnnsle 
sens oft un seele qui i rait k TenoDntre de& contrainles 
anatomiques et de& facilil^s du corps ne pourrait 
pas etre elficace. Nous prendrons cette- fois encore 
Texemple dn tn£molo classique pour poser le& deux 
premiers concepts de 



La prem»re chose k voir est que plus tin doigt k 
de temps pour effect ner un mouv*ament ; moins il pro- 
duira de tensions, A titre d'exemple, si vous ballez 
des cioclies avec Tindex, le metronome r&g\£ sur la 
noire & 60 batlemeuls par minute* vous ne a?ntirez 
aucune crispatiou dans la main ou Tavant-bras; en 
revanche* si vous faites la meme chose la noire il 160. 
vous devrez vous concentrer pour Its £liiuiuer. Ctest 
surement pour cela que lore du tn^molo les gnitaristes 
ont tout naturelleuient opt** pour line Repartition de 
I "effort sur quatre doigls difTtfrenls. ee qui. par rap- 

t h I 'utilisation -un iiiiilitoti^ ip&r deiix le temps 

se relaxer. 

moinsde tensions pos- 

'jiJflr'F'flTutili&enDns les quatre doigts du pouce A 
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NATURAL GESTURES 
GESTES Naxl-rgls 



2,2 l*'mgf*r& sequence - Enchammnenl ties doigts 



finger. 

We alsa have to consider that, because of its 
eco?ntric position compared to other fingers and, 
as a consequence, the specific manner it plucks the 
strings, the thumb utilisation may o3m promise the 
timbre unity and be uneasy during the rest stoke 
playing : we will use it in conjunct phrases only 
as a "stabiri»?r v . II will be shown mon^ in deta'ib 
below. 

An example in the traditional playing of this 
principle applied to the tetl hand would be the trill 
execution, which, despite the alternation between 
two notes, is sometimes played with three fingers, 
one Hxcd while the twooLher& play slurs, 



l^mrniilniro 

II est loutefoisA considdrer que, du fait de sa po- 
sition exo?ntr6? par rapport aux autres doigts et, 
par consequent, de la manifere sp£cifique qu T il a d T at- 
taquer \e& ODrdcs, I'ul ili&nt'oii du pouo? peut corn- 
promettre runik* du timbre et eire malais^e brs du 
jeu en but£; nous ne l T utiliserons dans les phrases 
ODiijointes que comme : "stab'ilisaleur T ' . Nous le ver- 
rons plus en detail ei-daisous. 

Un cxempledans le jeu traditionnel dece priucipe 
applique* ft la main gauche, est Tex^cutioa du trill, 
qui. malgrtf ralt-ernanceentiv deux notes, est parfois 
execute A trois doigts. Tun instant Fixe pendant que 
tea deux autre* jouenl les life, 



2.2 Fingers sequence - Enchainement des doigts 



lb determine the order fin©?rs pluck the strings, 
it umy be logical to sort them in the simplest 
manner possible, then we hare two solutions : 
p.a.m.i.p.a.m.L, and p,i,m,a,p,i,m,a„ each pal- 
tern could start from any finger, only the sequence 

is relevant here. 

How to etiocee between these two solutions ? An 

hypothesis wiuld be lo base our consideration on 

the thumb stroke. It plucks the string in a quasi 

circular movement, plucking it at the low&t point 

of its ojurse. It means that, during the tremolo, the 

next finger has to pluck the string while the thumb 

is still in movement. If the thumb carries the hand 

ill its course, provoking a slight supination, which 

is the txmimou "mistake^, the ring finger would be 

carried the clceest to strings. 

It is wrll known that the hand has to remain as 
fixed as possible to allow a fluent pattern repeti- 
t ton , but why this recurrent defect w? haw to fight 
inst to achiew a good executton? Simply be- 



Fbiir ce qui est de Toixlre des doigts, il pent 
etre logique de tes enchainer de la manure la plus 
sinipk* pcesible, nous axons alors deux solutions : 
p ,a,ma, p.hjtkL . .et p,i,nka, p.i.m.a, . . , chaeune pou- 
vant ODiiimencer & partir de n'iuiporle quel doigt, 

&cul lorclre d'enchauiemenl nous int^resse ici. 

Comment trancher entre ces deux derniferes pos- 
sibility? Une hypoth&s? serait de se leaser sur Tat* 
Laque du pouce, Ku eflet, il aLtaque la o^rde dans tin 
mouvement quasi circulain?. la pin<;antau plus has cle 
sa couree. C'CBt k dire que, dans ce cadre du tremolo. 
te- doigl suirant doit pincer la corde alors que le pou.CE 
ast encore en mouwmeiit. Si le pouo> entrainait la 
main daiis sa course en provoquanl une l(ig£re supi- 
nation, ce qui est "I'srenr* j^ntfralement commise, 
o? serait I'annulaire qui se trouwait amen£ au plus 

proche des cor des. 

Nous savons bten que la main doit rester la plus 

fixe pcesible pour permettre d T encliainer plusieurs 

evetes de manfere rdgml^re, itiais pourquoi ce d£faut 

r£curent contre lequel nous devons lutler pour arri- 

ver &jtine execution /&>nveuat 
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* done pas aber* 



il is natiiml ! J hvij, it ^l> b m/( seeitLaberiBiit 
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2-J 7Yajistrrsa/ displacements - V&placemenl$ lat&ranx 



2,3 Transversal displacements - Deplacements lateraux 

The previous considerations an? wry gtobal.In 
the case of transversal displacements {string cros- 
sing) we will base our inflection on tlie guitar hol- 
ding. 

When you hold a guitar, we see that lh*» ri^ht 
hand placement, rectilinear continuation of the fo- 
ivarni, is oblique to strings : I he index finger close 
to bass strings the ring finger to treble strings. 

During transversal displacements, we will try 
to maintain this natural odii figuration : descending 



string cra*nng& (from treble to hass) are more na- 
tural if w? pluck the new string with the index 
finger, closest fiager to the bass strings in t he ini- 
tial placement. For ascending string cixesing& w? 
will preftT plucking the new string with the ring 
linger. 



considerations pn£o*dentes ont une porttfe 
gj*m*rale. K>ur le cas des displacements lat£raux 
(changemente de cordes) nous nous baaeions snr la 
tenue de la guilarc. 

Une fois la guitare en main, nous vuyons que 
la main droile en position de jouer, piobngeant de 
uiani&re rectiligne l T avanl-bras, se pi^sente oblique- 
ment aux 03rd® : Tindex proche des basses, Cauim- 

I aire des aigus. 

Lore des deplacements lateralis, nous leiiterons 
de coiiserver cette configuration naturelle : les chan- 
gemeiits de cordes descendants (des aijpis vers les 
graves) soul plus naturals si nous attaquons la nou- 
wlle oorde avsc Hndex, doigt le plus proche des 
basses dans la position initiate. Pour les changernents 
decoixle&aficendanta. nous pr£f£n?mns allaquer avec 
L > annulaire, 



2,4 Economy of movement - Economie de mouvements 



This \s nothing new but it is important to call 
attention to it anyway : the more we limit t lied is* 
placements* the more w? could consider tlie fin- 
j^-ring as technically efficient. For the lelt hand 
it would consist in limiting the shirts and, for 
tin? right hand, to avoid the lateral displacements 
beyond three strings (four if we us^ the thumb) 
because it will constrain us to execute a transver- 
sal jump {as a shift wider than a position may be 
considered at the left hand as a longitudinal Jump). 



Cela n T a rien de noureau ma is il est important 
de Y* signaler tout de meme : plus nous limiterons 
les ddplacemenls. plus nous pourrons o^nsid^rer le 
doigt£ comiiie efficient techuiquement. A la main 
gauche, o*la consisterait a limiter Ice d£manch£s eL 
a la main droile, a tfviler les displacements lat£raux 
au dela de tmis cordes (qualre si nous utiltsons le 
pouo?) qui nous forceraient k effectuer un saut lateral 
(au meme litre qu'un d<*manch6 pent Are considtW, 
h la main gauche, couutie uu saut longitudinal). 



2-5 Fingering stability - Stabilite du doigte 



We will consider as perfectly stable ercry fin- 
gering proceeding at the same time of the natu- 
ral gestures and which doesn't call into question 
tlie economy of movement principle. This defini- 
tion shows us immediately that the stability is a 
wry relativuiotjon- &ino£ Lhu musical intentions. 
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hul in addition, cxi 



Nous ODiisid£rerons comme parfaitement stable 
tout ce qui precede a la fois degestes naturelset qui 
ne remel pas en cause T^oonomie de mouvements. 
La definition parle d'elle meme el nous voyons tout 
de suite que la stability est une notion trfes relative, 
pujfiniie. d '1111c pari a les inteuUons musicalcsa la base 
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25 Fingering stability - Stability d« doig?£ 



When w=? don T t apply a perfectly stable finge- 
ring, the choice becomes purely Biibjectiv? : would 
be easy for someone a gesture that won't neces- 
sarily lae for another one. That's the reason why 
we can't pn?tend to any Absolute. It would make 
no sense to create an absolute hierarchy to SDrt 
the fingerings dcstabilizat ions with purposessuch 
as : "This sliifl would be preferable lo this string 
crossing". All of this is perfectly subjective. 

We will see how we could stabili?^ the left hand 
with open strings and notes arranged in "chord" 
and the riglil hand with I he unof the thumb and 
slurs. 



Lorsque nous u'appliquons pas mi doigte* par- 
failement stable, le choix devient piirement subjec- 
tif : sera ais£ pour Tun un geste qui ne le sera pas 
foroiment pour 1 'autre. Cest en cela que nous ne 
pourons pn*lendre k aucnn absoln. II n'y a u rait pas 
de sens h cv^ev une hierarchie absolue pour elasser les 
d^stabilisations du doigte* avec des propos lels que : 
"ce d£manch£ serait pn£fe*rable A o* changement <le 
onrdes". Tout ceci est parfaitement eubjectif. 

Nous verrons que Ton pourra stabiliser la main 
gauche grao? aux oordes h vide et aux notes disposes 
en "accords' el la main droilegrattrSl TutilisaUon clu 
pouce et des li£s. 
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3 Implementation 
Mise en application 



Every examples beftw arc- extracted from the 
variations VIII to X or the "ChaoDiuie^ from Par- 
tita No. 2 for Solo Violin in I) minor BWV1 00 1 by 
J ohann -Sebastian Itech. This sectton or the piece 
b reputed lo be wry difficult lo play and indeed 
allows lo implement ewry point of the previous 
expository. It reposes on melodic phrases and can 
be fractional in little sections, making the analysis 
easier. If guitarists tiy to play these variations a 
tempo, they usually make an extensive use of slurs 
without any real musical reason, simply because, 
gi*ven the velocity and length or the phrases, it ts 
the easiest way. 



We will follow the opposite reasoning and try 
to limit I hem a& much as possible, not because it's 
more justified but simply lo tlien be able to make a 
musical choice : to pluck or slur the notes tvt* want. 

You will find at the end of this book the score of 
Hie studied variations. Notice thai Hie sixth string 
is turned in IX 



Tbus lea exemples A partir de maintenanl seront 
exlrail des variations VIM ft X de la Chaoanne de la 
partiLa pour violon BWV 1004 de Bach. Cette sec- 
tion de la pi£o? n*puU*e ODinme tr6s difficile permet 
en diet en quelques inegiii\$ de mcltre en application 
tous les points mis pn£o*demment. Elle repose essen- 
tiellement sur le jeu. melod ique el peul etre d£coup6? 
en petite sections perniellanl une analyse plus aistfe, 
Les guitaristes, sils veulent jouer les variations au 
tempo, font gefi^ralement ici une utilisation intensive 
des Vv*s sans que cela soil ^ellemeul justifi£ uuisica- 
lemeiit, simplement parere qifetant donne la v£locit£ 
el la longueur des phrases c'esl le moyen le plus afee. 

Nous piendrons le contre-pied de o*t1e demarche 
el nous efTorcerons de tes li miter au maximum non 

pas que cela soil plusjuslifie inajs simplement pour 

ensuile pouvoir nous oflrir le luxe de faire un choix 

musical, de piuo?rou lier fcs notes que itoussouhai- 

tons. 

Vaiis trouveivz k la fin de cet ouvrage la partition 

des variations fludi&s. Noler que la sixfrme corde 

est acoDrdo* en Ittf. 



3,1 Simple example using the pattern a,m,i 
Exemple simple utilisant le motif a,m,i 



At first sight, we are dealing with two scales I A premier? vuenousavons attain? A deuxgammes 
strictly ascendant and conjunct ending on a des- strictement ascend antes et conjointes se term man t 
cendiug Mlllw^vJust Aamlo sort note* l>v cn.ujps I suu une quiute tUso^ndanu?. nous u'arons qu'A 
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3. J Simple example using the pattern a.ni,i 
Exemple simple utilisnnt h mri.ifit.nu 



Ex. 3,1 - iw». 65-7/, Overview' \*uc d'cn&tnt&tc 
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bill marking ''arrival* strings with index linger 
strobes). 

Tlie seoDiid sraleendson I he descending Rflh A- 
D which necessarily implies, whatever th-efingenng 
and to don T I Iiave Lo shift, a siring crossing : From 
the first lo the second string or, but it seenis mon? 
exotta in tins context item the second tothethiivl. 
We said previously thai th.e descending string cros- 
sings impliod a slnkc of the "arrival" string wilh 
the index finger; we can start from this point to 
ODiisLnict our second scale fl tigering : in a sense ui? 
are going backward in time reverting tlie pattern 
a.ni.i (becoming i.m.ai and respecting it till the 
seal? beginning. We get so the other string crce- 
sings. alter verification we see that this scale finge- 
ring doesn't need any modification since the widest 
inttTTOl on a single string is a minor third which is 
ev?n not an extension. 



descendants nous aurions fait la uienie chece mat? 
en pla^aiit les atlaques d'index). 

La serondc gamine se termine par le mouve^ 
nient La-lid qui implique forafment, qnelque soit 
b- doigl£ et en vue de ne pas avoir a dt*mancher T 
ua chanKemeul de corde : de la promifcre a la s> 
rande oil, mais cola sembte plus exotique dans ce 
contexte de la seoDiide a la troisi£me. Nous avxuis 
frionctf pntafrlemntent que k?s ehangements de cowle 
descendants impliqua'ient une attaque de la corde 
"darrivfi?" &\w Tindox; nous n'avons qu T & parLir 
de o?la pour oDiistruire not-n? doigtt! sur la seconcle 
gamme : nons remonlons en quelquesorte le temps 
en renversant le motif a T mJ (devenant i.m T a) et 
en le iwpectant jusquau d£but de noire- gammc, 
Nousobtenons ainsi \es autres changements de corde* 
aprfcs verification nou&ODnaalonsqueledoigltfde la 
gamme ne demande ancuu am£nagemeiit puisque le 
plus grand intci. v \ t allc mil* una mrdc e*l une ticro* ini- 
neuiv ce qui ne repn*sente meme pas une extension. 



Ex. 3.2 - me#. 69-7S, Simple fingering - Daigte* sintpte 



ira 



it rid of this v&i: 



m3 
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fri'tiuuii^ trri v&ix 
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3.2 Fin^crin^s prompted by the left fraud 
Hoiglfe dict^s par /a ruairi gnuche 



This is an ideal exampb but w have to keep in 
mind that the repartition we obtained may haw 
drove to unnatural j^sLures in the ascending scale. 
We m>uld have to make eompmmia?s, in this case 
we w>uld haw sort a maximum number of notes 
in a practical manner. With this point oFview, the 
weight otf the return Lo D is perfectly negligible 
compaivd to the rest of the scale. 



Ceci est un exemple id£al mais il faul garder k 
Tesprit que la repartition obtenue aurait put pousser 
a des gesles non naturels lors de la gajnme ascen- 
dante-. Nous aurions du faire des compromfe, dansce 
eas, nons aurions n£parti un maximum de not is de 
uiauitrc pratique. Vu sous eel angle le poids du seul 
relour a R6 est tout a fait ntfgligcable par rapport an 
reste de la gamine. 



Ex. 3.3 - mes. fift Pmgcring without extension - Doigt£ sane exlen&ion 

® 




Imagine that in the first scale you find that the 
major third HMD needs a loo large extension and 
>ou which for a question of Umbn? play the E on 
th^^coad string The fingering (Ex. 3.3) would be 
a better alternative for jou. theirs then no ivason 
to ivnouucc lo it. 



hnaginous dans la prem i£re gamine que vous trou- 
viez que la tierce majeure Sfo-R£ demande nne Irop 
grande exlension et que vt>us souha'it'ez pour nne 
question de timbre jouer le Mi sur la secxmde corde. 
Le doigfc* (Ex. 3.3) pourrai t etre uue alternative- vous 
convenant inieua, il in* a alors aucune rai(=on d'y re* 
ii nuvr 



3,2 Fingerings prompted by the ]eft hand 
Doigtes dictes par la main gauche 



In this example, the left hand will play a pre- 
dominant role m the choice of our fingering. The 
descending scales end on doable stops, in the se^ 
cond scate the bass Bb avoid the fingering of the 
example 3.1 since w? would hav?topljy Bt>-13> with 
tlLesame finger on twx* different strings and the fi- 
nal I) prevents us to use a barn?. We start from 
l his particular problem and try lo find a solution 
lor the left 
the right han 
riLy, w will 



the lell hand Iraauso it lacililales th 



yw^sh^iyJaniMfc 



Dans cet exemple, la main gauche va jouer un 
role pn*pond£raut clans le choix de notre doigt£. En 
effet, les gaaimes descendantes se term'inciit par des 
doubles notes, ainsi dans lasecondegamiucl?S'it> a la 
basse empeche ledoigl^de Texemple 3.4 puisqueron 
devrait jouer Sit»-Mit» avec le ineme doigt sur deux 
cordes diff^ientes et que le- lit* final nous empeche de 
fain? un barn*. Parlous de o? pn>bl£me, et teutons 

gauche q_ui ne 

enoDre line 

m possible 




lain sous pn*texte de fa ei liter le travail de 



i; 



I M P LE M EsTATl O N 
MisFI En application 



3.3 TVarei^rsflf dispfaeeineiit and the rote of open string* 
l>£plseeinettt$ t nmswrs&ux et roie dee cordes A vkic 



Ex< 3.4 - we*. G5-G7, Fingering prvmptcc by the tingfc right hQnd - /Arigfrf dictf par la main droitc scute 




Ex, 3,5 - nee$. 05-07. Fingering correction paying attention to the left bond - Portvet&on du tinigttf eti 
tenant comple de to main gauche 

G> & — i ^_ ifl— i 




right hand, Theexampte 3,5 is a possible solution, la seconde. L T exempte 3.5 est une solution 
3-3 Transversal displacement and the role of open strings 
Deplacements transversairx et role des cordes a vide 



This small scale also ends with double-stops T 
but as the G can be played on an open siring, a 
multitude of* fingerings an? possible. 

The exanipb 3,G is based on the two previous, it 
has the advantage of a degree of consistency with 
the beginning of tne interpretation and is the clo- 
sest to the violin playing mode, 

Kxmuplc 3*7 highlights the polyphonic possibi- 
lities of our instrument, it is actually constituted 
of two sets of three notes arranged as arpeggiated 
chorcls that causes a greater thickness of the sound 
as would ma to? a harp, the sustaining pedal at the 
piano, effect called at the lute "de campanella". 



ble. 



Tell once the left hand fingering established* we 
iu tr'aiaJ t 

a orthi 



will play a.m.i jqav^vni trivial but we &ee there 



even if this is odi 
can stabilize the lef 
the use or open strings 



Cette petite gamme se lermine aussi par 
doubles notes inais le Sol tes pr£oidant poiLvant etre 
jou£ k vide, une multitude de doiglds sont possibles. 

L T exemple 3.6 est c*Uqu<* sur les deux pnfrtfdents. 
il a I'avaulage de respecter une o?rlaine coherence 
aveeledtfbut de Interpretation et est lepliisproche 
dn mode de jeu. du violon. 

L 'example 3.7 met quant A lui en valcur les pee- 
si hi li US polyphoniques de not re* instrument , il est en 
effel oon&titu£ de deux s£v\es cle trois notes disposes 
ftjuime des accords arp^g^s ce qui proroque uneplus 
graude ^paisseur du son comme le ferail la p£dale 
forte •1*1111 piaao T nous parlous pour le I tat 1 1 defTet 
"de campanclla". 

Nous vtjyons ici, meme si cela est fitfqueiil dans 
iere, des lioness diajointeo, ajic Ton nonl stabiliser la main 

s waterman and sponsor the author; 

;i liiioj.Jhai m\ jpuche Ufejle lignr* oyijMmHN graft? a I iiiihsatiou 



ou in disjunct Ime^lhai, \w paudic kfrhjle hipio cyjijMini^ 

fl&GtfSvMft'fclg, ' QeYMK 9Wl?. q uallt V on 
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3.4 Use of the ihumhaiid sturs - Utilisation des /te et du pouce 



Ex. 3.0 - met. 08. Simple fingering - Doigti simple 




Ex. 3,7 - mc*. fift Campanclfo 




3*4 Use of the thumb and slurs - Utilisation des lies et du pouce 



Cx. 3.S - mix. 07- £& Overview- Vuc d'emanbic 




mm 



m 



First of all. note the symmetrical beginning of 

the phrase : we descend from lib to A Io .ascend 

Ivicic to Bb. 

The tow G does not let ns the choice of the 

starting position (II). we mark the st ring crossings 

xvilh the 'index fin^r. The insult is the fingering 

(Ex. 3.9) : 



Re mar quoits lout d T abord qu'ici le debut de la 

phrase est sym^trique : nous desevndone de Sit> a \m 

pour en fin n?\enir ft Si?. 

Le sol grave au tout d£but ne taisse gu£re te choix 

quant a la position de depart (II), nous marquons les 

changements de conJe awe Tindes. Nous obtenons le 

do'igt6suivanl (Ex. 3.9) : 



Ex. 3.9 - mes. 57-53. Pirsl finqvrmg - Premier doigU 

^ _ m io C* t life n tfa* 

cs> ,a> ® •* - /- 



$Mm 



a in 1 a m 




-3-2- 



5 3 



a mi ami am » u m » i;\ m » Ov ■» 




I 2 2 13 



2 3 5 



-2.-3-4- 



5 3 2 1 r 
6-4 — 



A pn^bbui arises during the semnd descent 
from \i> to (ji Y\e arrive uuLhr 1J> with the ma 
lin^r 
for liif whole cont; 



J? to (i Wcwjve uiuiir IJ> with Ue maipE dej 

Get rm of this watermark ;ind 

viiK'h will cjfisc! unnatural string cppssimr g?g 



Vn probl&me se pose lore de la seconde descente 
di\jSi ? a l)-£. Nous gTivon s^jjr la Sib avec le majeur 



use unnatural sir 



UP 




Y^ 



,e author : 

IpngBnients decordes non nam- 
<"loTgG*s main dioilecno2rcl£s 



wrings in the example Ijelow 



). if we WffyW-^Rfl¥V^^O^TAipleci-dessus), si nous roulons attaquer 



1'i 



I m v leme xtati o n 
MisFI En application 



3.4 Use of the thumb ajid slurs - tJtitisntton des l&s et <Su pouce 



the new string with the index finger w? have to 
play on the third string either a single note which 
means playing the A on the fourth string const rai- 
ning us to shift (Ex 3.10) or four notes which is 
impossible, since the note under the arrow can not 
be played ott this string (Ex 3.1 1 1. 



nouvelk* coixle avec I Index il faut placer sur la 3**** 
corde sait une senle note ce qui sign if Krai I aller cher- 
cher le la snr la 4' m * corde nous Ibrcjant a d£itianch.er 
(Ex 3.10) soil en placer quatre ce qui n'est pas pos- 
sible, la mote sous la flfeche ne pouvant pas etre jou£e 
sur oHte corde (Ex 3.IL). 



Ex. 3.10 ruee. OS. Stuping problem - Probtdme de d&nancM 

whifi 

d nyuwk* 




t \ 






a mi ami am i a m I a m 1 am 




S 4 — M -Q- l -^-5 



-7-&-4 — 



Ex. 3.11 - ntee. OS. Inaccessible note - Probtewte dc note inacec*#ibte 




a m i a tn i a _m J a m I j m I 




lb solve this problem and in order lo respect 
the principle of economy of movement we will sta- 
bilise the right hand with a slur li^-A and pluck 
the G on the fourth string with the index finger. 
For the right hand it will be again as the begin- 
ning of the phrase. Notice that- for the coherence of 
the whole it may be good to start again with a slur. 



Remark thai w*arri\e on the final Cj! wilh Ihe 
ring linger, bi 
teent h note on 

the ring finger on the first I'nnf hopfe. 
theopen string To link leather the&^^VWW-^?^ 



Four resoudre ce pmbl&me et dans tin souci 
d 'Economic de mouvc-menl& uou& allons clone sLa- 
b:ilia?r la main droite a\ec un Ii5 5it>-La et atta- 
quer le Sol sur la quatrfrme corde avec I' index, Fbur 
In main droile cela se presentera alorc ft uouveau 
rouiuie le d£but de la phrase. Remarquons que pour 
la coherence de Tensemble il pourrait etre bon cie 
commeno?r aussi le passajj? par uu lie. 

A noter que nous arrivtins ainsi sur \e IDofl fi- 




Jaire, oi* il rant tficlifiincr ft la double 

nsorthe author: 

tiple \u en 3.3 qui commence par 

"M-nM> FYoWle pour jouer le Mi h 

>ut de I'aciliter cet ettchalneitient ttous 
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I m plemektat io x 

\\ isE Ers application 



3.5 Summary- Synthfe** 



will end with the thumb which will place naturally 
the ring fin©?r close Io treble strings. 



albns rhiir awe le pouce ce qui placera nature llement 
raiiiuilaire prfes ties. o^rdes aigues-. 



Ex. 3.12 - WW. 0tf-6& 5tor solution - Rteofuhon prdct oixr A& 

» — * @ 



JJJJJ Ij pro 




We haw se«a in this example two ways to stabi- 
lise tlie right liand. lirst Iheslurs for the conjunct 
parts then the thumb wry ua?ful tor the string 
ships. 



Nous avtms vu dans cet exemple deux manures 
de stabiliser la main droite. dune part tes litf& pour 
\es partes conjoiules ensuite le poua* trfes utile lors 
des saute de conies. 



3.5 Summary - Synthase 



Ex. 3.13 - mcs. 74-75* Overview - Vuc d'enaembte 




These two short phrases will allow us lo iwiew 
all stabilizations type* seen previously. In order lo 
facilitate the analysis we divide it in twj sections. 

Section a ; Still Willi the desire of economy of 
movement lo j£» from the low C to the final A we 
haw the choice between the petitions II and ML 
If we try in third petition we see that the passage 
D AftCD (bold brackets below the stair) is 
difficult lo play at the left haunt while it doesn't 
uwtke any problem in seoand pceitioii. We opt Ibr 
tire second position. 

Get rid of this watermark ^.c M .j...^^. .... ^...~. . 

When w? trv utarrang^ tnengm hfincLgiix^cs hit "isff^pnl de iVj>*u*iir ™ miaquc** a la mam 

a problem arises fiVtfUVtlH fllUD *6KB8 BWUHl WtSFW ce mfiiie passage, 
hw rotations (Ex. 3.14 et 3.15). WWU^Sha^yijy^ Jf.i tW< dilutions (Ex. 3.14 et 3.15). 



Cos deux petite* phrases witt nou& permettre 
de reroir tous lee types de stabilisations vues 
pp&fidemmcnt. IV»itr laeiliter rattalys? nons allons 
diviser la phrase en deux. 

Section a ; Toujour dans un soucis dtoiiomie 
de mouvemenls pour passer du Do graw, au La. final 
nous avxms le choix entre \es positions II et III. Si 
nous commen^ons par e*sa>er en troisifcme petition, 
nous reuiarquons que le passage Re La Sit* Do lie 
(crochets en gras sdus la port^e) est assez difficile k 
jouer & la main gauche alors qu'en seconde petition 
il ue pctie pas de rouci. Optons done pour la seconde 

ftd'Sponsor the author : 

lui V^eu-m-iiiL d'." ivparur Ires all? 
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MisFt En application 



3.5 Summary - Synthase 
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i=l 



La tn I a m 1 j m latni ami p 

fi-S-fi 



3 5 



2—4-5- 



3 — J-G 1— f- 



-2-3-5-1-2-4- 



-3 — 1 



This first lingering on); repeal a.ni.i all dtoug 

the phraa?. 

First of nil. note the destabilisatiou during the 

string crossing between the notes D and A since 
the new string is plucked with the major finger 
(underlined). As seen previously, plucking the "ar- 
rival" string hi a descendent string crossing with 
the major finger can be considered as a minor des- 
tabifeation, we can keep it. 

More problematic is the string crossing between 
brackels since then?, it occurs in an ascending mo- 
vement. We will try lo correct tliis in the example 
3.15 but also try to end on the final A with the 
Index finger lo be able lo easily follow with the 
thumb on t'nc fifth string which was pro\uking a 
mango in the haiul inclination. 



Ce pivmier doigl6 ae coitlente de itipHer a.m.) 

tout au longde la phrase. 

Kemarquons tout d T abord la d6stabilisation lors 

du chan^meut de o^rde enLre les notes 116 ct La 
puisque la nouvelte conJe est attaqu£e awe le maje ur 
(souligm*). Comme nous Tavons vu pn*oMeniineiit 
allaquer la nouvellecoixie en descendant avec le ma- 
jeur est une d6stabiusation mincure. nous la conser- 
vons done. 

Plus problem at ique est le changement de corde 
entre crochets puisque la e'est dans uu mouveinenl 
ascendant que nous al laquons awe le majeur. Nous 
tenterons de o^rriger cela dans Texemple 3.15 mafe 
anssi Tarriv^e sur la note finale la awe I 'index 
puisque Ton devra rant-inner awe le pouce sur la 5*"** 
onrde ce qui provoqnail un changement d T iticlinaison 
d« la maiiL 



Ex. 3.15 - mea. 7£ Use of tateraf displaczntenl - UHUtalion d*un d£ptar.cmeni lateral 






*] 




J a 



1 a II I I < ML 



i=S z ~ 



-2-3-5—1-2—4-5 



a nn I a p 

-Q — ft-3-6 
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3.5 Summary- Synthase 



lb understand the construction of this finge- 
ring, we will consider the problem going backward, 
fixing the ring finger plays the final note. We are 
on the first siring, arriving (obviously) going up- 
warcl, we will liaw lo stroke it with the ring finger T 

E is played with the ring finger (underlined). 

Now w? hare* lo join the A pla>ed with the ma- 
jor finger with the E. To do so, we will usea trans- 
versal displacement : C ID E on the three strings, 

C has then to be played with the index finger. 
We will play a shir between A and Bb which as 

the other benefit to tel us T if we want to, play the 
A with the index finger since the slur may let the 
time to play twice with the index. 

Ifwe wanted to ami d any slur, the exampte3.16 
would Iulw been a solution* 



[\>ur comprendre comment a £te constru.it ce 

do'igt& prenons le problerne a Venvers en se fixant 

rammlaire comnie doigt jouant La note finale. Nous 

somnies sur la promiero coixle, y arrivaul (Ibro^nient) 

en niontanl il faudra I'aflaquer avec Tannulaire, 

fixons done Mi jou£ awe rauuulain? (soiiligne 1 ). 
MBinleiiaiit, il ivsle k roller le La jou£ avec le 

majeiir au Mi. Pour cela nous allons utilise un 

displacement lateral : Do R£ Mi sur les trois cordes, 

Ito deront done etre jou£ avec Hndex. 

Fb>ur cela. lions La et Sii» ce qui pnfeenle l\autrc 

avanljige de permeUre, si on le souhaite,. de jouer La 
awe riudex puisque le lie> peut laisser le temps de 
jouer deux fois cons*eutives awe llndex. 

Si nous sDuhaitions absolument e'liminer lous les 
lieB T rexemple 3. 16 strait- line possibility. 



Ex, 3.1G - mea 7f* Fingering without ehiv - Doigtd soita H£ 




p a m t n in t ;i m I a p I a tniap 



» 



x. 




)-2— *- 



2 3 5 \ 2 4 5 



y 



N 



We can see that even for a wry sin all example, a 
vary large number of pcasibilil-ies occurs, especially 
if we have to weigh the pros and cons for each. I 
will so limit the analysis hebw to lingering that 
seeni appropriate or interesting and highlight the 
important points* 

Section b : We begin in first position by dis- 
tributing three notes by string; from I he beginning, 
the jump I>G poses no problem. To play tJie last 
beat, the easiest is to be in fifih position, Lo do 
so we will use the open E to facilitate the shift. 
We reach it using a lateral displacement without 
problem sin 
string we ar 



Nous voyons que me me pour un Ires court 
exemple le numbre de powibilitfe est considerable 
surtout lorsque nous devons peser le pour et te oontre 
de chacune delles. Je me limilerai done & ravenir h 
commenler le doigl** qui me semble le plus appro- 
pritfou int£res&ant et A en lithe ressortir les points 

i m porta nts. 

Section b : Commencons en piemiero posi- 
tion : en i^partissant trois notes par corde depuis 
le d£but t le saut R£-5ol ne pose aucun souci. R>ur 
jouer le dernier temps, le plus aiBtf est d'etre en ein- 
quieme position, pour cela nous allons ntiliser le Mi 
ft vide pour demancher. Nous y arrivons grace a un 

aucun sonci puisquen 
corde nous arri- 
laDo. 

wwvf.shadylane.fr 
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3.5 Summary - Synthase 



Ex. 3.17 - ffi&. 75. Section b 




p a m J a in k ami a tn I m a 




We haw seen, with these short examples the 
technical gestures allowing to construct the fiiigc- 
ring that suits us best : the pattern a.iti.i for the 
right hand, the use of thumb and slurs as right 
hand stabilisers, open strings and notes arranged 
as "chords^ as telt hand stabilisers t the pattern 
p,i,m T a for lateral displacements to treble* a,ui,i T p 
to the 



Nous avnns mainlcnant vu grace & de courts 
exemples tes gestes techniques permettant deconstruire 
h doigte' qui nous convent : I? motif a.m. i h la main 
droite, ('utilisation dee lies et du pouo? comme sta- 
bMisateurs de la main droite, les enrdes & vide et 
tes notes en ''accords 1 ' com me stabilfeateurs de la 
mam gauche, le motif p,iju t a pour les deplacemenls 
lateraux w?rs I'aigu. a.m T i.p vers le grave. 
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4 Work on the large phrases of the 

Chaconne 

Travail sur les grandes phrases de la 

Chaconne 



The £tal of I he examples seen above whs to ap- 
ply in a musical context the ideas of the previous 
section, we hare therefore deliberately chosen the 
shortest to be able to isolate the prebtems; but 
the real difficulty in these variations is the length 
of its phrases played at the 32 nd note, th**e we 
will study now, 

Fingerings below area subjective view, influen- 
ced by the author eas?s, you have to adapt them 
so they suit your abilities : some will prefer a com- 
plex righl hand simplifying the left hand, other the 
opposite elc„. 



Les exemphs que nous venons de voir n'avaienl 

pour but que d'appliqncr dans un contexte musical 

let id^es de la sectton pr£o£dentc, nous arens de ce 

fait volontairement choisi les plus ojurls pour pou- 

voir isoler les prebl£mes: mais la rcelle difficult^ de 

ce& variations inside dans la longueur de leurs phrases 

& la tripte croche, celles que nous allons TOir inaiule^ 

u an I, 

Les doigl£s ci-dessous ne sont qu T une vue sub- 

jective influence? par les facilit^s propres de I'au- 

leur, il vuus appartient de les adapter pour qu'ils 

conviennent & vts aisances : certains prcfereroiit 

avtrir uue main droite complexe simpliflant It* travail 



de la main gauche, d'autres Tinveree etc, 
4-1 First phrase - Premiere phrase 



Ex. 1,1 - »wa. 7S-7& Overview- Vue d'ensentbte 
6 
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Work on The larcE rtmAsEs of TitE CiiacoknE 
Travail sl'r lEs ckahdEs phrases dE la ChacqknE 



J./ Fitst phrnse- Premise phr&se 



a : We see that the beginning of the part "c TT 
forces the fifth position T we will play the D with 
the open string to shift at the 8 th note. 

b i The beginning of the pari "e" implies also 
to end on the Cfl played wilh Ihe index fine?r to 
facilitate the string skiping induced by the Bl). ui? 
can without trouble play three notes by string. 



a : Nous voyons que le debut de la part** "c TT 
impose la cinquieme position, nous profitons du lie 
ft vide pour demancher & la croche. 

b : Ijp d£bul de la parlie e nous impcee aussi de 
finir cegeste par DoJ joue a\^c l ? index pouraiusi fa- 
ei liter lesauUteordeinduil par le Sib, nous pouvtms 
sans problfrue joutr trois notes par oorde. 



Ex. 1.2 mea. 77 W, Section* *&b 




c : Surely the most difficult- sect ion of thephras? 
since we have to go from the fifth to the first posi- 
tton . The fingering proposed opts for the simplest 
right hand without any destabilisation. each string 
cmssing placed with the index finger (underlined); 
and without constraining Ihe left hand to large dis- 
placements, notice the small first finger translation 
(between brackets) to reach the final position. 



c : Surement la section la plus problfrnatitpic 
de ce passage puisque nous devons passer de la 
cinqu»me & la premiere position. Le dojgte pro- 
pel opte pour la main droile la plus &impV? sans 
destabilisation^ chaquechangeiuent de oorde marque 
avec I" index (soiiligne). ni ponraulanf forcer la main 
gauche & de grands ddplacemenls* noter la petite 
translation du premier doigt (entre crochets) permol- 
tant d'arriver k la position finale. 



Ex. 4.3 ~ inea. 7f-7A Section a 



?mMmr*T: 




pa 1 a m 1 ^ a i ami 




d : Inlensive 
dlfisronk functions : a 
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4,2 Second pJira.se?- Seconds phrase 



twice creating effects "da campanella" (brackets), 
la obtain or thicker sound. 



ter et & deux repri^s cro*r des efTels de cam pan el I 
(crochets), pour donner plus de profondeur de soil 



Ex. 1.4 ««tf. 7/-7J, 5»!c//ff/i d 




4-2 Second phrase - Seconde phrase 



This long phrase preceding immediately the 

targe arpejypo p«rt of the Cftaconnc is in a sense 

the paroxysm orthe variattons we have seen. 
It is onmposed of thro? distinct parts : the rise, 

the climax and then the descent to the arpeggio. 



Cette tongue phras? pn*o*dant juste le passage en 

arpfeg? de la diamine cat en quclque »rte Ic pa- 

roxy&me cles variations que nous avons vues. 

Elle est oompos£e de trais parties bien distinctes 

qui sont la mont6* le climax el enfin la descente vers 

I'arpe®?. 



Ehc. 4.5 - mea. S5-&8* Overview - Vun d'ensemhle 



Flrt L WkV\J" 





p** 




.' . .v ' i ,r />..'- 




$gm 




Rise sThe main difficulty hen? is the change of 
n^gister. See how T using open strings and shins of 
a angle position, m? climb progressively from the 
first to the tenth position. Notice that the shift 
livm the 



Montte ; La principale dilTicull^ n*side ici dans 
le changemeut de registn*, rayons comment par un 
jeu de coixles & vide et de translations dun doigl 
hup unecase nous allons pouvoir monter progressiva 
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4.3 T/jird phrase - TYoisfeme phrase 



Ex. 10 - mea. -S5-3& /mjering - /A?igtf 




Ex. 1.7 - mes. 85-86,, Position chftngcs highlight - Altec en relief dee choftQcmevh de positions 
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pi ami nii/i in i nmi am » n m m pi ni i a m i m ro i i m 1 nm i ami yimi a 



Climax and descent : \o particular difficulty 
in the fingering despile for the final descent w? try 
to facilitate with open brings which implies Ihe 
fingering of the preceding section. 



Climax ot doHCoiito : Pas dc difficult parli- 
eulierc dans le *ioigl£ si ce n'est pour la descente fi- 
nale que Ton lente do facililor grace aux colder 3 vide 
o^ qui impose le do'igtfi de la section la pn*cedanl. 



Ex. J.S- me*. S7-SS 
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mi i ni i ami Ami 11 m i rt m i 
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Ex, 1.9 - mca. 75-76 




This phrase is characterized by its large shape 
willi long conjunct passages interspersed wi th dis- 
junct intervals forcing us to skip strings. This b 
Hie starting point or the fingering construction. 

In addition we haw a Iwd octaves wide disjunct 
descent, forcing us to go from the sixth to the first 
position. 

We "jusr haw to find d fingering sldlMe enough 
able to accept aJI these constrains. 



Cette phrases! caract^risee par une earning Ires 
ample, de longs trails conjoints entivcoupes d inter- 
valtes disjoints Jordan! aeffectuerdessautsdeoDrdes. 
Cest a partir de cela que k> doigl£ est const ruit, 

A cela s^a joute la descente disjoints couvranL qua- 
s'uiient deux octaves qui posail une ibis de plus 
\o problditre du cluutgvntrent d<? position, id de la 
sixienie a la premiere. 

II ne reste "plu&* alors qu'a lixmver un cloigitf 
assez stable qui pourrait souscr'ire a loutes ces 
D3DtJVlDtfl&. 
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A Notes 



You will find in this appendix, the Clraconne studied variations score (i.e. variations from eight lo ten 
plus the eleventh since the end of the tenth lingering is based on it). 

Yhc transcription is based on the autograph manuscript and respects its articulations, only a Tew Lws 
notes or oct aval ion haw been added. I voluntarily lei the score widely spaced and witliout fingering lo 
let you write the ones thai suit you best. 

You will also find a few technical exercise*, to give the basis of "working ideas that you should adapt 
to fit your needs, there was no interest rowiing pa^s with all the possible variaLtons. 



Vous trouverefc dans o^s annexe*, la pertit'&n des variations £tudi6?s de la CliaoDnne, c^st h dire de 
VIM A X f plus le d<*but de la XI*"* puisque te doigl£ de la fin de la X 1 ™ variation en depend. ■ 

La transcription est bas£e sur le manuscrit- et en respecte les articulations, seules quelques notes de 
i ■■!--■ ■ - ml fu* ajout£es. Je I'ai vol outai re-men t laiss*e assez espao*e el sans indication de doigtt* pour vous 
laisser la liberie d'y iuscrire ceux qui tous oanviennent. 

On trouwra ensuite des exemples de quelques exereiccs techniques, qui ue sont \k que pour donner 
des id&s de travail A adapter selon vos "besoms. II n'y avail pas de grand inl^ret h couvrir de* pages avec 
toutcs Les variations pix&Mtlcs. 
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B Studied variations score 
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C Technical exercices 
Exercices techniques 



Even if the main goal of this treatise is lo give 

you new ideas about the appix>ach or fingering 

construction, here aix* len little exercises in order 

lo familiarize yon witli the unified playing mode, 

they may be used latter a& warm-up exercises. 
They an? build on the open Em chord. Ihc 

third open string or with just a few fingerings yon 



should wiry them to fit your 



Bi?n que rinttfrel de cet ouvras? wit essentiel- 
lemeiit de donner de nourelles iddes quant b la 
ODiistruction de tos doigtfe, void dix petite bxct- 
dces pour vous familiariser lectin iquement nwc le 
jeu unitize!- qui pjurixmt eneuite vous rervir commc 

exercices d'^ehaulfement. 

lis sont const ruit sur 1'accoixl ouwrt de Mim. sur 
lacordedeSol on awe seulement quelques possibility 
de daigttf. il vous appartient de les varier et de les 
ndapter h vns besoms. 



1. I .The "ajTijP pattern - l-e motif "a.m,i " 
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2. Single string synehmn'K&tion - Synchronisation sur unerordc 
© 
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3, String crossing (On Ihe first study by Heitor V'llla-Lobas chorda) 

Ch alignments de oordes (sur les accxirds dc la pivmidre tftude de tleitor Villa-Lotos) 
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1 Several serines synchronisation - Synchronisation siir plusteurs coivles. 
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